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Informations de sécurité

REMARQUER
Ce guide fournit les recommandations d’installation de base pour le transmetteur
Rosemount 405. Il ne fournit pas d’instructions concernant la configuration, le diagnostic, la
maintenance, les réparations, le dépannage et les installations antidéflagrantes ou de
sécurité intrinsèque (SI). Voir le manuel de référence du transmetteur Rosemount 405 pour
plus d’informations.
Si l’élément primaire Rosemount 405 a été commandé assemblé à un
transmetteur Rosemount 3051S, le nouvel ensemble constitue le débitmètre compact
Rosemount 3051SFC. Voir le guide de démarrage rapide Rosemount 3051S pour des
informations sur la configuration et les certifications pour les utilisations en zones
dangereuses.
Si l’élément primaire Rosemount 405 a été commandé assemblé à un transmetteur multi-
paramètre Rosemount  3051S, le nouvel ensemble constitue le débitmètre compact
Rosemount  3051SFC. Voir le guide de démarrage rapide Rosemount 3051SMV pour des
informations sur la configuration et les certifications pour les utilisations en zones
dangereuses.
Pour garantir un fonctionnement correct, télécharger la version la plus récente du logiciel
Engineering Assistant à l’adresse suivante.

 ATTENTION
Les fuites de procédé peuvent provoquer des blessures graves, voire mortelles.
Pour éviter les fuites de procédé, n’utiliser que le joint d’étanchéité et le joint torique conçus
pour assurer l’étanchéité avec l’adaptateur de bride correspondant.

 ATTENTION
Accès physique
Tout personnel non autorisé peut potentiellement causer des dommages importants à
l’équipement et/ou configurer incorrectement les équipements des utilisateurs finaux. Cela
peut être intentionnel ou involontaire et doit être évité.
La sécurité physique est un élément important de tout programme de sécurité et est
fondamentale pour la protection du système considéré. Limiter l’accès physique par un
personnel non autorisé pour protéger les équipements des utilisateurs finaux. Cela
s’applique à tous les systèmes utilisés au sein de l’installation.
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1  Emplacement de l’élément primaire
Installer le modèle Rosemount 405 à l’emplacement approprié dans
la conduite afin d’éviter toute imprécision du mesurage due aux
perturbations de l’écoulement.

REMARQUER
Consulter un représentant d’Emerson pour tout autre type de
perturbation ne figurant pas dans ce tableau.

Tableau 1-1 : Conditions requises de longueurs droites Rosemount 405C
  Bêta 0,40 0,50 0,65
Côté amont
(entrée) de
l’élément
primaire

Élément convergent 2 2 2
Coude à 90° ou té simples 2 2 2
Au moins deux coudes à
90° dans le même plan

2 2 2

Au moins deux coudes à
90° dans un plan diffèrent

2 2 2

Jusqu’à des tourbillons avec
un angle de 10°

2 2 2

Vanne papillon (ouverte de
75 % à 100 %)

2 5 5

Côté aval (sortie) de l’élément primaire 2 2 2

Tableau 1-2 : Conditions requises de longueurs droites Rosemount 405P
  Bêta 0,40 0,50 0,65
Côté amont
(entrée) de
l’élément
primaire

Élément convergent 5 8 12
Coude à 90° ou té simples 16 22 44
Au moins deux coudes à
90° dans le même plan

10 18 44

Au moins deux coudes à
90° dans un plan diffèrent

50 75 60

Élément divergent 12 20 28
Vanne à boule ou vanne
à guillotine complètement
ouverte

12 12 18

Côté aval (sortie) de l’élément primaire 6 6 7
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Tableau 1-3 : Conditions requises de longueur droite Rosemount 405A
Sans tranquilliseur Avec tranquilliseur(1)

  Tube de Pitot moyen‐
né Annubar™ - Sonde
de taille 1

Dans le
plan (2)

Hors du
plan (2)

À partir
de la per‐
turbation

À partir
du tran‐
quilliseur

Côté
amont
(entrée)
de l’élé‐
ment pri‐
maire

Élément convergent 12 12 8 4
Élément divergent 18 18 8 4
Coude à 90° ou té sim‐
ples

8 10 8 4

Au moins deux coudes
à 90° dans le même
plan

11 16 8 4

Au moins deux coudes
à 90° dans un plan dif‐
fèrent

23 28 8 4

Vanne papillon (ouver‐
te à 75-100 %)

30 30 8 4

Vanne à boule ou van‐
ne à guillotine complè‐
tement ouverte

8 10 8 4

Côté aval (sortie) de l’élément pri‐
maire

4 4 4 4

(1) Utiliser un tranquilliseur pour réduire la longueur droite minimale.
(2) « Dans le plan » signifie que l’élément primaire Rosemount 405 se trouve dans le

même plan que le coude. « Hors du plan » signifie que la barre est perpendiculaire
au plan du coude en amont. Voir Illustration 1-1.

Remarque
Les longueurs recommandées sont représentées en nombre de
diamètres de tuyauterie. Si des longueurs droites plus longues sont
disponibles, placer le modèle Rosemount 405 de sorte que 80  % de
la longueur droite soit en amont et 20 % en aval. Des tranquilliseurs
peuvent être utilisés pour réduire les longueurs droites requises et
améliorer les performances.
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Illustration 1-1 : Débitmètre compact à sonde Annubar dans le
plan et hors du plan

La figure ne décrit que les orientations dans le plan et hors du plan.
A. Dans le plan
B. Hors du plan

1.1  Limites de vibration des produits Rosemount 405
Conforme aux exigences de la norme CEI 61298-3 (2008) pour
transmetteurs in situ en application standard ou conduites à
bas niveau de vibration (test de la bande de fréquences 10 à
1 000 Hz, déplacement crête à crête 0.006-in (0,15 mm), amplitude
d’accélération de 20 m/s2).(1)

Le transmetteur ne doit pas peser plus de 9.8 lb (4,45 kg) et mesurer
plus de 8.6-in. (218 mm).

(1) Le boîtier de température en acier inoxydable n’est pas recommandé avec la
technologie d’élément primaire A dans les applications avec des vibrations
mécaniques.
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2  Orientation de l’élément primaire
L’élément primaire peut être installé dans n’importe quelle position
autour de la circonférence de la conduite dès lors que les évents
sont placés correctement pour les opérations de dégazage ou de
décharge. Les résultats optimaux pour les applications sur liquide ou
sur vapeur sont obtenus quand le débit est ascendant.
Liquide - Rosemount 405C, 405P et 405A

Illustration 2-1 : Montage intégré : liquide horizontal

45° 45°

30°
A A

A. Zone recommandée de 30°

Illustration 2-2 : Montage intégré : liquide vertical
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Illustration 2-3 : Montage déporté : liquide horizontal

Illustration 2-4 : Montage déporté : liquide vertical
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Applications cryogéniques et de gaz - Rosemount 405C, 405P et
405A
Remarque
Pour les applications cryogéniques, un débitmètre à montage direct
peut être utilisé jusqu’à des températures ambiantes de 40 °F (4 °C)
à condition que la tête et le col ne soient pas isolés. En dessous
de cette température, il convient de prendre des dispositions pour
maintenir la température du transmetteur au-dessus de 40 °F (4 °C).

Illustration 2-5 : Montage direct : horizontal

45° 45°

A

A. Zone recommandée de 45°

Illustration 2-6 : Montage direct : vertical

360°
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A. Zone recommandée de 90°
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Illustration 2-7 : Montage déporté : horizontal

Illustration 2-8 : Montage déporté : vertical
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W

Vapeur - Rosemount 405C, 405P et 405A

Illustration 2-9 : Montage direct : vapeur horizontale

45° 45°

30°
A A

A. Zone recommandée de 30°
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Illustration 2-10 : Montage déporté : vapeur horizontale

Illustration 2-11 : Montage déporté : vapeur verticale

F
L
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Remarque
Pour le modèle Rosemount 405A utilisé dans des applications sur
vapeur, avec des relevés de pression différentielle aussi faible
que 0,75 in H2O dans des lignes horizontales, il est recommandé
d’installer l’élément primaire/débitmètre sur le montage sur le
dessus de la tuyauterie pour la configuration sur vapeur.

2.1  Montage sur le dessus de la tuyauterie pour
applications sur vapeur
Le montage sur le dessus de la tuyauterie est une autre méthode de
montage pour les mesurages de vapeur qui peut être utilisée lorsque
l’espace est limité ou pour répondre à d’autres contraintes.
Cette méthode d’installation s’adresse aux applications qui
fonctionnent avec un nombre limité d’interruptions ou d’arrêts. De
même, pour les applications extérieures, le montage sur le dessus
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de la tuyauterie élimine le besoin de système de réchauffage, si la
vapeur circule.

Illustration 2-12 : Montage déporté jusqu’à 454 °C (454  °C) –
Rosemount 405C, 405P et 405A

Remarque
Lors d’un montage sur le dessus de la tuyauterie avec un
transmetteur à montage déporté, utiliser suffisamment de lignes
d’impulsion pour dissiper la chaleur du procédé afin d’éviter
d’endommager le transmetteur.
Orientation recommandée du montage sur le dessus de la
tuyauterie :
• Pour les installations à montage déporté du modèle

Rosemount 405A, les lignes d’impulsion doivent être inclinées
légèrement vers le haut entre la pression d’entrée de l’instrument
et les raccords en croix afin de permettre aux condensats de
retomber dans la conduite.

Après les raccords en croix, les lignes d’impulsion doivent être
orientées vers le bas vers le transmetteur et les lignes de vidange. Le
transmetteur doit être implanté au-dessous de la pression d’entrée
du modèle Rosemount 405A.
Pour les technologies C, P et A, il peut être nécessaire de calorifuger
le matériel de montage si les conditions environnementales l’exigent.
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3  Installation de l’élément primaire
Procédure

1. Orienter l’assemblage conformément aux directives de la
rubrique Orientation de l’élément primaire.
S’assurer que la flèche estampillée sur Rosemount 405 est
orientée dans le sens d’écoulement du procédé.
Remarque
Une bague d’alignement ANSI 150 n° 600 est fournie en série
jusqu’à des diamètres de ligne de 8 po.
• Pour les diamètres de ligne de 10 po et 12 po, commander

séparément la bague d’alignement.
• Si une bague d’alignement DIN ou JIS est requise, elle doit

être commandée avec un élément primaire.
Contacter un représentant commercial Emerson pour obtenir
des informations complémentaires.

Remarque
Pour faciliter l’installation du joint d’étanchéité, le joint peut
être fixé sur la face de la bride avec de petits morceaux de
ruban adhésif. S’assurer que le joint et le ruban adhésif ne
dépassent pas à l’intérieur.

2. En cas d’utilisation d’une bague d’alignement avec des trous
débouchant, passer à Etape 7.

3. Insérer deux goujons par les trous de la bride situés à
l’opposée de la tête du modèle Rosemount 405.

4. Placer la bague d’alignement sur le corps du modèle
Rosemount 405.
Voir Illustration 3-1.

5. Insérer les joints.
6. Insérer le modèle Rosemount 405 entre les brides de sorte

que les goujons installés pénètrent dans les échancrures de la
bague d’alignement.
Pour garantir un alignement correct, les goujons doivent
pénétrer à l’intérieur des échancrures dont le repère
correspond à la classe des brides utilisées.

7. Placer la bague d’alignement sur le corps du modèle
Rosemount 405.
Voir Illustration 3-1.

Guide condensé Mars 2023

12 Emerson.com/Rosemount



8. Insérer le modèle Rosemount 405 entre les brides.
a) En commençant sur le côté opposé de la tête du modèle

Rosemount 405, faire tourner la bague d’alignement
de sorte que le rayon correspondant au repère de la
bague d’alignement corresponde à celui de la classe de
la bride utilisée.

b) Insérer un goujon dans les brides en aval et en amont
et laisser la bague reposer sur le boulon. Cela garantit
un alignement correct.

9. Répéter Etape 8 pour l’installation des boulons restants qui
toucheront la bague d’alignement.

10. Insérer les joints.
11. Installer les goujons et les écrous restants (serrage à la main).

S’assurer que trois des goujons sont en contact avec la bague
d’alignement.

12. Graisser les goujons et serrer les écrous dans une séquence
en étoile au couple adéquat selon les normes en vigueur sur le
site.
Remarque
Nous recommandons d’utiliser des joints standard de 1/16 po
avec le modèle Rosemount 405. L’utilisation d’autres types de
joints peut provoquer des erreurs de mesure.

3.1  Recommandations à suivre pour le calorifugeage
Pour les débitmètres disposant d’un ensemble de température, il
est recommandé de calorifuger le débitmètre lorsque la différence
entre la température du procédé et la température ambiante est
supérieure à 30 °F (16,6 °C).
• Pour les diamètres de ligne de ½ po (15 mm) à 4 po (100 mm),

nous recommandons d’avoir 4 po (100 m) d’isolation d’un
facteur R d’au moins 4,35.

• Pour les diamètres de ligne de 6 po (150 mm) à 12 po (300 mm),
nous recommandons d’avoir 5 po (125 mm) d’isolation d’un
facteur R d’au moins 4,35.

L’épaisseur totale indiquée ci-dessus peut ne pas être nécessaire
pour tout le débitmètre, mais elle est requise pour la zone de la
sonde de température, au minimum. Le calorifugeage est nécessaire
pour garantir le respect de la précision de mesure de température
spécifiée. Le calorifugeage ne doit être placé que jusqu’au col, sans
recouvrir le transmetteur.
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Illustration 3-1 : Installation Rosemount 405
A

B

G

A

F

C

D

B

E

A. Rosemount 405(2)

B. Bague d’alignement
C. Bride installée sur la tuyauterie
D. Écrou
E. Joint d’étanchéité(3)

F. Goujon
G. Transmetteur

(2) Ces schémas d’installation s’appliquent au transmetteur Rosemount 405C,
405P et 405A.

(3) Les schémas d’installation s’appliquent aux transmetteurs Rosemount 3051S,
Rosemount 3051S multi-paramètre, Rosemount 3051 et Rosemount 2051.
Voir les documents suivants pour les instructions d’installation rapide des
transmetteurs : Transmetteur multi-paramètre™ pour les débitmètres de la
série Rosemount 3051S et 3051SF, Transmetteur de pression
Rosemount 3051S et débitmètre Rosemount 3051SF avec protocole HART®,
Transmetteur de pression Rosemount 3051 et débitmètre 3051CF avec
protocole HART 4-20 mA et faible puissance 1-5 V cc, ou transmetteur de
pression Rosemount 2051 avec protocole PAPROFIBUS®.

Guide condensé Mars 2023

14 Emerson.com/Rosemount

https://www.emerson.com/documents/automation/quick-start-guide-rosemount-3051s-multivariable-transmitter-3051sf-series-flowmeter-multivariable-transmitter-hart-protocol-en-73918.pdf
https://www.emerson.com/documents/automation/quick-start-guide-rosemount-3051s-multivariable-transmitter-3051sf-series-flowmeter-multivariable-transmitter-hart-protocol-en-73918.pdf
https://www.emerson.com/documents/automation/quick-start-guide-rosemount-3051s-series-pressure-transmitter-3051sf-series-flowmeter-hart-protocol-en-73122.pdf
https://www.emerson.com/documents/automation/quick-start-guide-rosemount-3051s-series-pressure-transmitter-3051sf-series-flowmeter-hart-protocol-en-73122.pdf
https://www.emerson.com/documents/automation/quick-start-guide-rosemount-3051-pressure-transmitter-3051cf-series-flowmeter-4-20-ma-hart-1-5-vdc-low-power-protocol-en-73992.pdf
https://www.emerson.com/documents/automation/quick-start-guide-rosemount-3051-pressure-transmitter-3051cf-series-flowmeter-4-20-ma-hart-1-5-vdc-low-power-protocol-en-73992.pdf
https://www.emerson.com/documents/automation/quick-start-guide-2051-pressure-transmitter-2051cf-series-flowmeter-profibus-pa-rosemount-en-88302.pdf
https://www.emerson.com/documents/automation/quick-start-guide-2051-pressure-transmitter-2051cf-series-flowmeter-profibus-pa-rosemount-en-88302.pdf


4  Certifications du produit
4.1  Sites de production certifiés

Rosemount, Inc. : Shakopee, Minnesota, États-Unis
Rosemount DP Flow Design and Operations : Boulder, Colorado,
États-Unis
Emerson Process Management GmbH & Co. OHG : Wessling,
Allemagne
Emerson Asia Pacific Private Limited : Singapour
Emerson Beijing Instrument Co., Ltd. : Beijing, Chine

4.2  Informations relatives aux directives européennes
La déclaration de conformité de l’UE pour l’ensemble des directives
européennes s’appliquant à ce produit se trouve sur le site Web sur
Déclaration de conformité des éléments primaires de Rosemount.
Contacter le bureau de vente local pour obtenir une version papier.
Directive Équipements sous Pression de la Communauté
européenne (DESP) (97/23/CE)
Élément primaire compact modèle Rosemount 405 – Règles de l’art
en usage (RAU)
Transmetteur de pression – Voir le guide condensé du transmetteur
de pression concerné.

4.3  Certifications pour utilisation en zones dangereuses
Pour des informations supplémentaires relatives à la certification
de l’électronique du produit, voir le guide de démarrage rapide du
transmetteur correspondant :
• Sonde Rosemount 3051SMV : Guide de démarrage rapide des

transmetteurs multi-paramètre™ et du débitmètre de la série
Rosemount 3051S et 3051SF

• Sonde Rosemount 3051S : Transmetteur de pression de la série
Rosemount 3051S et débitmètre de la série Rosemount 3051SF
avec guide de démarrage rapide du protocole HART®

• Rosemount 3051 : Transmetteur de pression série
Rosemount 3051 et débitmètre de la série  3051CF avec guide
de démarrage rapide du protocole HART 4-20 mA et HART 1-5 V cc

• Rosemount 2051 : Page détaillée du produit du transmetteur de
débit différentiel Rosemount 2051
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Illustration 4-1 : Déclaration de conformité des éléments
primaires Rosemount
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4.4  China RoHS
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